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Előfizetést e lfogad  a „Göttior-Kishont kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetős legczélszerübben posta-utalvány
utján eszközölhető. -  Hirdetést ceak a kiadóhivatal vesz fel.

Az aratás.
l'inK  arany kalásztói reng a rónasag, s 

iíjíiiden'eló sárguló vetések hirdetik hogy itt az 
aiatas Sjk reménnyel es in*g több várakozással 
t- kintettunk e nyár elé, s mint minden éviién, 
u_y az idén is lnien megtettük kötelességünket, 
h gy jó aratásunk s ennek következtében bő 
termésünk legyen De mint tudjuk, hasztalan az 
ember iparkodása, ha nem járul hozzá Isten 
aldá>a, ezen oknál fogva nem minden munka 
hozza meg a maga gyümölcsét. Hiába dolgozunk 
napestig. Hiába teszünk éjjel nappala Hiába 
hull I rólunk a szorgos munka verejtéke sok
szor, nagyon sokszor meddő marad minden 
igyekezet, mert embernél a munka Istennél az 
a'das.

Az aratás kezdetén önkéntelenül is a mezó- 
ga/<lasági eleiben előforduló mizériák jutnak az 
CíZünkb3.

Ké*. fél áll előttünk egymással szemben a 
gazda és c.-eled a munkaadó és napszámos. 
Mindakettó sok, nagyon sok harezot vívott már 
egymással s még ma sines vége a hosszantartó 
ádáz küzdelemnek M ndakettö a maga igazát 
igyekszik bebizonyítani, s mindkét fői részéről a 
létért folyik több kevesebb eredménnyel járó vi
szály. Egyiknek vállát a napról napra növekvő 
a<I«» nyomja s ezert nem enged jogaiból, a má
sik a mindennapi kenyérkereséssel járó fáradság 
enyh tősére törekszik, s ezért nem tudnak egy
mással dűlőre jutni Ded g. ha figyelembe vesz 
szűk a társadalmi életközösséget. úgy azonnal 
be keli látnunk azt, hogy a gazda a c-elód nél- 
kiil és viszont a est ied gazda nélkül meg nein 
élhet.

A gazdinak Cselédre van szüksége, hogy a 
napról-napra való munka el legyen végezve, vi
szont a cselédnek is gazdára van szüksége, ha 
azt akarja hogy két keze munkája árán nvg 
legyen a m ndennapi betevő falatja

Az aratásra való előkészületek, s igy első 
sorban az aratási szerződések rendszerint abban 
az i*1«»1 > n készülnék, amikor a földmivelő ember 
reménye a legteljesebb s minden óhajtása valóra 
válhat Ilyenkor jön lé tr; az egyezség a gazda 
és arató között a jövő termés learatására nézve. 
Egyik fél becsületes bért, a másik tisztességes 
mu kát Ígér. He ez n-in sokszor következik 
be igy.

Az idő a gazda
Tönkremennek a gyönyörű vetések a mos

toha időjárás következte ien, s mikor az arató 
munkás az első kaszavágíst teszi, már arczárói 
akkor let í az elégedetlent ég, nincs meg a mun- 
kakedv nála, s megkezd- dik a gazda és arató 
közt az egyenetl >nkedés

Hí vájjon ki az oka annak, hogy tönkre
mennek egész határban ;< gyönyörű vetések? A 
gazdac, vagy az arató? Kgyik se!

Mindkettő hibáján k vül következik ez be, s 
mégis az arató mól tatlat-kodása nagyobb, mint 
a gazdáé Pedig minder szűk esztendő után, 
mint amilyen az idei is a mostani jól írásba 
fog’alt aratási szerződéses mellett csak a gazda 
károsodhatik. Az aratoréy l,  akármilyen silány is 
a termés, a teljesített, de vajmi kevés eredmény
nyel jaró munka után, a gazdának ki keli adni, 
ha magának nem marad is, mert igy szól az 
alku. az egyezség.

Ahol pedig nem ilyen szerződések alapján 
teljesittetik az aratás, valóságos élet halál harcz 
kezdődik az arató és gazda között. Az arató ott
hagyja a munkát, hogy a kár még nagyobb 
legyen.

Ks vájjon méltányos emberi eljárás-e ez?
Nem.

Ha kára van az aratónak, a gazda kára
még százszor nagyobb. Mert ha kiadja az arató- 
részt az évi termesből, alig marad annyi, hogy 
kenyérnek elég legyen, s hol van még a jövő

évi vetőmag, hol van az adó előteremtéséhez 
szükséges többi termés, s hol van a nélkülözhe
tetlen kiadások fedezésére megkivántato gabona 
termés ára ?

De mindezzel az arató nem törődik, csak 
az övó meg hígyen busásan.

Bizony jó volna ilyen szűk esztendő idején 
a méltányosság elvén összeegyeztetni a munkás 
és a gazda szoros összefüggő azonos érdekeit.

Ne legyen az arató a gazda fizetett ellen
sége, ne igyekezzék annak utolsó csepp vérét 
kiszipolyozni. Érezni kell mindkét télnek az idő 
járás mostoha következményeit, s jobb jövő re
ményében türelemmel kell elszenvedni a sors 
csapását, mert ha a gazda és munkás közt csak 
növekszik az elégületlenség, az eredménytelen 
huza-vona, az egész nemzet tönkremenéséhez 
vezet és soha sem lesz boldog a magyar!

Egyet azonban az illetékes hatóságok figyel
mébe ajánlunk, hogy sztrájk esetén úgy a munka
adóval, valamint az aratóval szemben igazságosan 
és szigorúan járjanak el. — ss.

A kislioiiti ág. hitv. ev. egyházmegye
közgyűlése.

A kishonti evang. egyházmegye Rimaszombatban, 
az evang templomban folyó évi junius hó 1 én tartotta 
meg évi közgyűlését, melyet Kemény Lajos főjegyző re
mek, költői szárnyalást] imája előzött meg.

K ulinyi Aladár egyházmegyei felügyelőnek elnöki 
megnyitó beszéde magas színvonalra emelte a közgyű
lés hangulatát s mély hatást gyakorolt a nagy számmal 
egybegyűltekre. A bölcs megfigyelés és gazdag tapasz
talat leszürudött nézeteinek világítása mellett mutatott 
rá az egyház hajója körül kavargó uj viszonyokra, tö
rekvésekre 8 fenyegető jelenségekre; majd pedig feltün
tette az irányt, mely felé a hajónak evezuie kell s a 
munkát, melyet az uj idők követelnek. A sikert az egy
háztagok hiv buzgalmának fokozásától s az összetartás 
és áldozatkész közreműködés erejétől várja.

A beszéd által támasztott hangulat tolmácsolója 
(iyiirky Pál föesperes volt, a ki megemlékezve az ősz-

TÁRCZA.
Kékkő vára*

lrU  »/KŐHALMI h  \  I LA.

Nógrád- és Hontvánnegyék határán, lUlassagyar- 
mattul alig két Órányira, az IMtroski hegycsoport egy 
“üvegalaku sziklaoriuat a kékkői vár romjai koronázzák. 
A itta a Kürtös es Biska patakok vadvirágos völgye ka- 
nyareg A vVgyben p:cz nyketót falu A Rálássák eg)kor 
hír»* -;ie?es domíniumának magva: Kékkő. Lakosai az
egykori várjobbágyok utídai.

E vár a B i l i n k  ő-i feazke lóle nyertek praedi-
rumlikat i- K-g . nu-tte  fóliánsok és a vár belső 
Mal- »ra fcsett lapidárifck tanúsába «-zerint mar I». 

..-la király uralkoda-a elej*-u is az övrk volt Ennek
péd'g innen onnan b»-t>záz esztendeje

Az ur-zag történetében sóba sh játszott valami 
na^y szerep-t Kie-ett a halak utjábol Századokon ke 
resztül ellenséget se látott Eórészei bepókhaiósodtak k«- 
rekea auyu berozsdasodtak őrsége virtusát vesztette 
tolna ha olykor olykor holmi családi alkalmatosig: 
■V Tesztelő lakodalom vagy temetés közbe nem jő. Ilyen
kor aztán volt nagy hajciihő

Megdördültek az agyuk. Meguepesült a var es
k .rnyeke Az atyaüak jobar.itok e^esz serege lepte meg 
a varat, hogy kivegye ju---at az örömből vágj •
ü lakodalmi czéftóból vagy halotti torb h" fi 0 

zások k z-petle föl föllobbant, a virtu-kodások szuny 
nyadó tüze is A borgőztől fölbevült. hetveukedó. le- 
genykedő, virtusságot tigyegtetó varőrök hajdú*. ken- 
iryelfu'ok, vadaszok, solymárok, peetérck s » d uóm 
unomra Os-zeverődött esinipolyások, guzliczasok, icge 
düsök. trombitá-ok — uraik áltál meg biztathatva. íu- 
gerelve — úgy U2jr összegabalyodtak s a var alatt ka-

* "fer/'.n-k a „Felvidéki Magyar Kozmuvelode.i É g je .“1*'
.1 (tv .jtott Föl vidéki r>'r k" - i  «uuvebal A 

-0 r - . , t  ,ogJ.i ti agaüan * k», old torjed.leu.l-n remekül 
“lmztralva f év dec. bavaban j-lem k meg. Ara« korun». Mo- 
(égjze»fk a izerzőhoz üuyhulom . Uathory-utcza 415 küldendők

uyargó Kürtös partjain oly vitézi csetepatékat rögtönöztek, 
hogy egyik másik beillett volna egy-egy formális csa- 
táuak is.

Yegre Miksa király regnálásának utolsó évében: 
1576 tan h-kkönek is kijutott az ostromból Ebben az 
esztendőben történt ugyanis, hogy egy estenden Mustala 
pasa vezére, Ali bég. kerekes ágyúival, bombavetó mo
zsaraival és feketepofáju, üvöltöző anatóliai csapataival 
hirtelen megjelenek a vár alatt s egy nyomorék fogoly 
gyaur által felüzene, hogy ha nyomban föl nem adjak 
a várat, agyúinak sokasával porrá löveti, őrségét pedig 
az utolsó szálig lölnégvelteti.

A muskétások, pattantyúsok, hajdúk, kuminárok, 
kukták, szóval az egész vitézló perepu'ty, Balassa Jáuos 
urammal egyetembeu nem vette tréfára a dolgot Be- 
c-filel ide. becsület oda hirtelen fölbomolt s a tuleró 
elől iii-̂ g azon éjszakán átfutott Divénybe. így került 
K kkó vára egy ágyuiövés, egy kardcsapás nélkül Ali 
bég keiéro

De hát nem is erről az ostromról és nem is 
Bilas-a J'nos uramról nevezetes l\-kkö. A mi híressé, 
nevessé, örök emlékezetűvé tette, az nemes, uemzetes és 
viiezló Balassa Imre kegyetlensége vala, ki is hitestársát, 
a sz-pséges Palástby Krisztinát vára ablakából a mély
ségbe taszította s utána dobta az elfogatására rendelt 
királyi csapat vezérét: Schramm Flóriánt is.

Fura egy história Hallgassátok csak elmondom
izibe: *

A XVII. száza«! közepén Balassa Imre Dévény, 
Surany és Besztercze várak örökös ura bírta a

i domíniumot A király kincstárnoka, Best Bilis- és 
árujegyek lóispánja s a mire mindennél büszkébb:
s aurates, vagvis szentelt vitéz vala.

Az ó ereiben is a Balassák szilaj, fektelenkedesre 
i vére pezsdült Vakmerőbb volt mint Balassa András. 
,abb mint János Állhatatlanabb mint Bálint Üőgö 
mint Zsigmond £s féktelenkedőbb mint Menyhért. 
F le«tmondást nem tűrt A ki útjába állt. azt elti- 

, S ha hatalmasabb volt nála. ha el nem tiporhatta, 
-ggel, gyilokkal tetette el láb alól, vagy partot ütött

Fűnek a félelmes embernek volt a hitestársa Pa- 
lásthy Krisztinia, Palástby Ferencz tábornok leánya.

Nem külömbözött úgy a nap az éjtói, a jég a tűz
tél, mint ahogy elütött a hitves a férjtől. A milyen 
szilaj, könyörtelen volt az egyik, olyan szelid, türelmes, 
könyörületes a másik. Az egyik sebet ütött, könnyet 
fakasztott, a másik behegeszté a vérző sebeket, fölszáritá 
a keserű könnyeket Bosszúért kiáltó ellent gyűjtött az 
egyik, kiengesztelődő barátot a másik Az egyik lába- 
nyoiuán átok, gyűlölet, a másikén áldás, hála, imádat 
fakadt. *

Vára kougó termében, mint az elfogott vad rácsos 
ktítreez^ben dúlt-fúlt Rilassa Imre Torzonborz arczát 
szederére testé a düh. Szemei vadul forogtak üregei
ben Ökölre szorult jobbjavai fenyegetőig sújtott a légbe 
s mig hatalmas léptei alatt meg megkoudultak a terem 
márványlapjai, érthetetlen szavakat mormogott ajka.

A teremajtó mnvanyküszölén alabárdos poroszlók 
között gúzsba csavarva, kékülő ajkakkal, véres, bedagadt 
szemekkel egy jobbágy nyöszörgött Előtte nyúzott őzgida.

— Bocsáss meg jó Uram — esengett a nyomorult, 
kórágyon íetrengő hitvesem számára ejtem tőrbe e vadat. 
Légy kegyelmes hozzám és én hűbb leszek hozzád mint 
az eb . . .

A csengő szavakra határtalan düh remegteté meg 
a várurat. Szeme vérbe forgott. Ajaka tajtékzott. Oda- 
rohaut a gúzsba csavart jobbágyhoz s nehéz lovagcsiz
májával olyat rúgott rajta, hogy karajos sarkantyúja végig 
hasitá a nyomorult arczát.

— Vigyétek előlem e hitvány férget — orditá re
kedten — s mindenek példájára húzzátok karóba, mielőtt 
a nap nyugovóra száll! . . .

E pillanatban megnyílt a terem ajtaja. Palásthy 
Krisztina sápidtan. reszketve állt meg a küszöbön. Egy 
pillanatig meredt szemekkel bámult az előtte vérében 
fetrengő, elalélt jobbágyra, a mozdulatlan poroszlókra, az 
állati dühében újabb rúgásra készülő férjére, a másik 
pillanatban nagyot sikoltva, erőtlenül rogyott a földre — 
fölfogva a jobbágynak mért iU2ást

— Ium ! . . . — esengett kétségbeesett sikoltás
sal — térj magadhoz, . . szűnjék haragod, . . .  ne



I au közszeretetben i \ ló  felügyelő családi óleténak utóbbi 
mozzanatairól, a k özgyülés lelkes éljenzése között azt fe

lezte ki, hogy az egyházmegye őszinte örömmel s áldó 
üdvkivanattal látja a felügyelő családi boldogságának uj 
virágát, mely a romokon nőtt ki s melynek hosszú viru- 
lá&t kíván.

Erre megindult a tárgyalás. Á főesperes megtette 
évi jelentését, melyben kegyeletesen megemlékezett Pábry 
J4r>os érdemeiről A közgyűlés jegyzőkönyvileg fejezte 
ki fajdalmát az elhunyt jeles férfiúnak vesztesége felett 
s helyébe az egyesült prot. főgimnázium igazgató taná
csába az egyházmegye egyik képviselőjéül Mcdveczky 
Sándort választotta meg.

Banczik Sámuel a számvevőszék jelentését adta 
elő, mely a gyülekezetek és az egyházmegye házi pénz
táráról számolt be

Liszkay János az iskolaszék nevében jelentette, hogy 
az iskolák évi zárvizsgálata megnyugtató tausikert mu
tatott s külöuösen a magyar nyelv tanításában nagy ha
ladás volt észlelhető; ellenban a vallástanitásnál némi 
hau)atlas jelentkezett. Megütközéssel hallgatta a köz
gyűlés azt, hogy a karaszkói iskola vizsgálata még a 
tavalyinai is gyengébb volt, minélfogva az illető tanító 
ellen megtette a szükséges intézkedést.

A vármegyei nemzeti alap ösztöndíjára: íá rkus  
József. Németh János. Kicsiny Gusztáv és Mikulás 
Janos tanítókat a jani A gyámmtézetről Kemény Lajos 
referált. — A BalcDcsy segélyre: V árgede, Felsőpokoragy, 
Krmau Lajos és özv. Jungman Danielnó ajanltatnak.
A Z'edényi őszt ön d n ra sorrend szerint Lrengő Dániel, 
Kovács András és Molnár Gu-utáv tanítók jelöltettek.

A Brassóban julius lő. 16 án tartandó egyhazke^ 
rü leti közgyűlésre a (iyürko Bal fóesperest helyettesítő 
Liszkay Janos a lpe re s  mellett kiküldettek ; Medveczky 
Sándor, Terray Ltvan llüvösi Lajos. Zatijkó Jauos
s7xva7Hti íoggal és Ban» zik Samuel, Jeszny (iaspár, 
Thumka László tanácskozási joggal.

A Gvftrky Bal fftesp-res áltál az egyetemes köz 
gyűlés megbízásából kidolgozott nyugdnintézeti újjászer
vezéshez a közgyűlés hozzájárult; valamint elfogadta az 
egy ház kerület áltál u ból megkötött tüzkárbiztositasi szer
ződet i- A várgedei és a két keresztúri iskola államosí
tását a közgyűlés megengedte, a bemutatott feitctelek 
mellett

A7 egyházmegyei tisztviselők működésének törvény- 
s7erii 6 évi cziklu* *a ez évvel lejárván: a közgyűlés a 
t’w7ignta**t elrei d^lte s az egyházmegyei íelügyelóre és 
■i tó» »peresre a gyülekezetek szavazzanak beadására 
határidőül **7*'itember lő et kitűzte s e szavazatok fel- 
hofM-ár* l.t'zk'ty Janos és M cdver eky Sándor elnöklete 
ttí̂ II tt b'zoif'ftgot szervezett

A t»rpv^ofozat kimerítése után huhinyi Aladar a 
Lö/g'űles» her» k***7re*tM Erre aztan a Széchényi kertben 
köz n d fartt»oft w-dym iööb lelkes telkö-zöutó haug- 
z ft • I.

Tanítók gyűlése.
A wömörmegvei altaUno^ tanítóegyesület évi ren 

des k07- vül*-set R maszecsen a ref. templomban í évi 
jun u> 30 an Tarló:ta meg Szombathy László egyesületi
elnök w/etege alatt

A gvűl->en varmegyénk tanítósága nagy szambán 
jelent meg. Érdeklődésükkel kísérték a tanítóság e mun 
kalkodasat Pogány István kir tanlelügyeló, Őstath Da 
niel |árasi főszolgabíró Vattay László ref. lelkész, liihary 
Dtvan k.r segéd tanfelügyelő s ezeken kívül számos 
férfi és nő vendég.

Az előzetes értekezés s a hymnus eléueklése után 
Szombuthy László elnök általános figyelem között s a 
megjelentek sűrű tetszés nyilvánításaival kísért megnyitó 
beszédjét mondta el E szép beszéd hatása alatt indult 
m-g a gyűlés, melynek ünneples aktusát kepezte Pogány 
István kir tanfelügyelőnek a tanítósághoz intézett lelkes 
beszéde, melynek keretében a vallás és közoktatásügyi 
minister által az uj népiskolai törvények alapján f. hú 
1 töl kezdődő hatálylyal kinevezett 8 igazgatónak : De-

légy ártatlanok gyilkosa. . . .  Az óz fiat én lövetem le, 
én adtam e jobbagynak, hogy sorvasztó kínok közt fet- 
rengő hitvesének elvigye! . . .

Bilassa toporzékolt dühében.
— Félre. . . félre előlem asszony ! ! -  orditá ma- 

gankivül — Ne állj utamba . . . .  Térj szobádba, pa
rancsolom !

— Imre! . . . édes férjem . . . .
— Hat vessz te is! — s azzal mint a pelyhet 

fölragadta az előtte térdelő hitvest, eszét vesztve rohant 
a nyitott ablakhoz s a százöles mélységbe lökte.

Bilassa a vérfagyasztó sikoltásra magához tért. 
Üvegesedé szemekkel bámult az alázuhanó után Még 
latta azt szétroncsolt tagokkal szirtról szirtre zuhanni, 
majd alaktalan, véres tömegben szétmállani a sziklafal 
alatt, a másik pillanatban túlfeszített idegei felmondták 
a szolgalatot, szivéhez kapott s arczczal az ablak színes 
cserepei közé bukott.

♦

Ebben az időben nagy Leopoldus volt a magyar 
király.

B -C s i palotájában Kollonics bíborossal, a magyar 
nemzet e legnagyobb ellenségével tanácskozott éppen, a 
m.kor safarja Bilassa Imre szörnyű tettének hírét hozta

A királyt szokatlan haragra gerjeszté a sáfár híre. 
Haragjában fölugrott brokát boldachinos trónjáról s meg
rázva gazdag fürtözetü allonge parókáját, maga ugrott 
az ajtóhoz s föltépve annak szárnyait, türelmetlenül ki
áltott a fójauitor után.

— Parancsolj Főlséges u r !
— Küld izibe a walion sereg parancsnokát!
Bár pillanatai később Schramm Flórián, a walton 

sereg parancsnoka lépett a teremba. Megállt a menyeze 
les trón előtt s földig hajolva várta a király parancsát.

— Balassa Imréről. Kékkő uráról rettentő híreket 
hallottunk az imént — mond szokott vontatott hangján 
a király — Még ez órában nyergeltess Seregedből 
végy magad mellé száz kipróbált vitézt s indulj Kékkő 
alá — Tudd meg. igaz e az. a mit szárnyára vett a 
b.r — Igazé, hogy Bilassa nejét. Balásthy Krisztinát, 
legkedvesebb hívünk leányát vára ablakából a mélységbe 
tanította?! — Ha igaz, nehéz bilincsekbe verve hozzá*

meter Lajos, Fülep Benjámin, Nayyt Zoltán, Prav/jX » 
Mihály, Timkó Mihály, Yáry János, longa Gyula es 
Ztman Edéuek atadta a kinevező okmáuyokat A kitün
tetett állami iskolai tanítók uevébeu, legidősebb társuk. 
Fülep Benjámin mondott meleg halaszavakat. Ili szép 
jelenetnek hasonló folytatása volt, Manczos József alel- | 
nők felszólalása, melyben Szombatiig Bal gömörszó Jóst 
ref. tanítót üdvözölte, 40 évet betöltött tanítói mfiko 
dódét méltatva, mit az ünnepelt melegen megköszönt.

Déry Ede egyesületi főjegyző olvasta fel ezek után 
kimerítő jelentéseuek altalános részét az egyesület leg
utóbbi évi működéséről. A közgyűlés elismeréssel fogadta 
e jelentést, köszönetét mondván a tiszti karnak, mely a I 
rabizott terhes munkát buzgosaggal, ügyszeretettel, rater- I 
mettséggel és szakavatottsaggal teljesítette immár három
éven át i

Et osztatlan megelégedés további megnyilatkozási I
volt a tisztujitas, a mennyiben a közgyűlés az eddigi 
tisztviselőket további barom eszteudóre miud megújította I 
Az újonnan megválasztott tisztviselőket, elűköu a tetterős I 
elnökkel Becske Bálint jaraskóri elnök üdvözölvén, Szom- 
bathy elnök a maga és tarsai nevében ígéretet tett az j 
egyesületi ügyek továbbvitelének eltogadasara nézve. I

Ezek után következtek az egyesületi élet különböző 
Ágazataiban felmerült s napirenden levő fontos kérdést * 
ismertetése, azok bonczolgatasa és tökéletesbitése mindé- I 
uik tárgynak élénk megvitatása mellett. Előadást tariot- I 
tak kiváló elóUüulmanyozfts es kimerítő tárgyismerettel: I 
Erős Samu joi&vai igazgató az Eötvös alap helyi gyűjtő I 
bizottsagauak szabályzatáról, Szlutinszky Endre kleuoczi I 
tanító az Országos Bizottság uj alapszabalytervezeteról I 
es Jaeger Emilia dobsinai all. ovouo az időszaki kis- I 
dedovoi kérdésekről. A közgyűlés érdeklődéssel kiséit 
előadásaikért a felolvasóknak köszönettel adózott. I

A közgyűlés ele beterjesztette az elnök a választ- I 
many javaslatait a segélyek es ösztöndíjak kiosztásai a 
uezve. A javaslatokat a közgyűlés elfogadván. hataroza 
tokka emelte. Az egyesületi pénztáros számadását, költ I 
segveteset elfogadta, az ügykezelésről s az „Iskoláink I 
közlöny szerkesztéséről szóló jelentéseket tudtul vette. 
Elfogadta az indítványok során a varmegyei népoktatás 
ügyi monográfiája megírásáéit Szombatiig László szerző 
honorálására beadott, illetve előterjesztett javaslatot a 
mü megjelenhetesere irányuló módozatokat megállapítván, 
ellogadta Szüts István tanítónak az alkoholizmus karos 
batasai ellen irányított javaslatokat, a segélyalap növesz
tésére uezve tet e azt az indítványt, bogy a most meg
javított fizetésű tanítok ennek javara 1 — 1 koronával 
önként á ldoznák. Végül Apponyi Albert gróf minisz
tert az eg>esüiet tiszteletbeiitagjaul lelkesedéssel meg 
választotta.

Az elnök zárószavai után eleuekelt szózat lelkesítő 
hátasa alatt oszlott szét a közgyűlés, mely után tarsas 
ebed következett, hazafias, lelkes es többször humoros, 
mindannyiszor szellemes poharköszöntókkel fűszerezve.

Előfizetési felhívás.
Lapunk jelen szama ez évnegyedben az első s ezen 

szamunkkal megkezdjük az uj lelevet. A lefolyt hóna
pok változatosak eseményekben gazdagok voltak s lapunk 
évek bosszú sora óta követett irányához és álláspontjához 
híven közönségünknek az eseményekről hűséges komoly 
és tárgyilagos reteradakknl szolgait. A megyei társadalmi 
és közelet hüseges orgánuma volt, mely komoly maga- 
tartasaval igyekezik a közönség támogatását kiérdemelni. 
Ezért most, mikor az uj évnegyed megkezdődik, tiszte
lettel felhívjuk Upuuk előfizetőit, barátait és olvasóit, 
hogy lapunkra előfizetni, illetve le,árt előfizetésüket meg
újítani szíveskedjenek ; azokat pedig, kik az előfizetési 
díjjal hátralékban vaunak, kérjük ennek beküldésére.

E lö f iae téa i  á r :  Félévre..................... 4 korona.
Rimaszombat, 1908. juuius hó 28 án.

A kiadóhivatal.

tok királyi szemeljünk elé. Mi magunk akarunk ítéletet 
hozni e szörnyeteg fölött.

*
Két hét múlva Schramm Flórián kisded csapatavai 

megérkezett Kékkő alá.
A Kürtös völgyéből vig trombitaszóval vonult föl 

a kanyaigos hegyi utón s a var főkapuja fölött gub
basztó őrtől, mint jóbarat kért bebocsajtást.

Rövid idő múlva megcsördült a fölvoncbid lancza 
s a p’undras walion bad nagy zsivajjal, az őrség viva 
tozasa mellett vonult be a varba Abbau az időben semmi 
feltűnő sem volt abban, ha idegen Csapatok kóboroltak 
az országban s kóborlásaik közben egy kis barátságos 
kollácziora meglepték egyik másik varat.

Balassa is magyaros vendégszeretettel fogadta 
Sehrammot. Míg lenn a legénységnek ökröt eüttetett s 
jófele máslással telt atalagokat gördittetett ki közprtdaia, 
lönu a nagyteremben roskadasig telt asztal varta a pa
rancsnokot.

A máslás átalagok s az erős lengyel és magyar 
borok megtették a hatást Rövid idő múlva széles jó
kedvében erősen rúgta a palotást a ha]du. czeperlijét a 
plundrás walion. — hangosan voltak fönn is, lenn is. 
Vacsora utau Balassa nekitüzesedve, telt kupával kezében 
éppen Lipót királyt s az ő kedves katouáját: Sehrammot 
él tété, mikor hirtelen kinyílt az ajtó s az öreg Boldizsár 
várnagy loholt a terembe.

— Baj vau óberter uram — szólt lihegve.
— Mi heé ? !
— Néhány plundrás walion, Uram bocsá , akarom 

mondaui nehány walion vitéz összeakadek a magyar haj
dúkkal. Siessék kigyelraed, mert lesz ott mindjárt olyan 
patália, hogy . . .

— lyüh. lánczos adta — kiáltott üstökéhez kapva 
s ijedtében Rittyentve *»z óbesternek titulált német s az
zal fejébe csapva négyszögletes miszdeklijét, rohant le 
rendet csinálni.

Mig a walion parancsnok került fordult, Boldizsár 
hirtelen széttekinte, közelebb lépett urához és suttogva 
igy szólt:

— Vigyázz uram! Kelepczét vet a német Egy 
mámoros plundrás azt kotyogta az imént, hogy ezután

Hírek és vegyesek.
VAroii köiícytilé*. Varomuk képviselótehtülete 

folyó ho 2 au dr. Kovács László polgármester elnöklé- 
sével közgyűlést tartott, melyen jelen voltak: Abonyi 
Bal Burányi Gusztáv, Czinke István, Dapsy József, 
Ethey Frigyes, Jaczkó Bal, dr. Kármán Aladár, dr. 
Krausz Gyula, Kohn Albert, idb. liábe!y Miklós, Szabó 
József Kozma, Szomolnoky Antal, Soós bereuez es 
Zachar Gusztáv. — A közgyűlés egyetlen tárgya volt: 
a Iliudrichs, Uuger és tarsa vállalkozók altul városunk
ban létesítendő aezéUrugyár részére uj terület átengedése. 
Az előzménye t i. ez ügyuek az, hogy a május 29 én 
tartott közgyűlésen a képviselőtestület a Szügyi-fele telek 
átengedését határozta el, s már hozza is fogtak a 4000
□  öles telken az építkezéshez, azonban vizet nem talál
tak, s igy szükséges alkalmas telekről gondolkodni. A 
tauács azt javasolta, bogy a képviselőtestület a vásártér 
mellett a régi barakkórhaz körül levő területből 4000
□  ölet engedjen at a gyár czéljain*. Ezt a területet a 
vállalkozók is alkalmasnak találják, s a terv szerint az 
országút és a gyár között 35 öl terület marad. A kép
viselőtestület a tanács javaslatai elfogadta, a telek áten
gedését elhatározta a határozat azoubau c^ak a 30 nap 
múlva összehívandó közgyűlésen nyer nóvbzerinti i-zavazis 
utján megerősítést A gyár építését azonban ez nem aka
dályozza, s abhoz mir e napokban hozzá is fognak. A 
közgyűlés m-ég dr Szabó Károly városi orvosnak négy 
heti szabad>ag dót engedélyezett.

Központi választm ányi ülés. A vármegye 
központi választmánya tolyo ho *2 an a vármegyei sz»-k 
ház kisebbik  tanácstermiben Bornemisza László alispán 
elnöklete aiatt ülést tartott. Az ülés targya volt különö
sen az országgyűlési kepviselóvala^ztok 1909 ík évre ér
vényes ide glenes névjegyzékének megvizsgalasa, ez ala 
pou az alUndó névj^gyz^k összeállítása, továbbá a név
jegyzékek ellen beadott észrevételek és felszólamlá-ok 
(reclainatiók) elbírálása Összesen csak 8 drb. reclamatio 
e r k ^ t t  be, melyből 6» nak helyt adott a választmány, 
2 öt pedig elutasított.

J eg y ző i gyűlés. A varmegyei községi és kör 
jegyzők rendes eves közgyűlésüket múlt hó 22» an tar 
tottak meg a vármegyei székházban. A gyűlésről múlt 
számunkban mint jeleztük, csak röviden számolhattunk 
he, mert tudósítónknak erről szoló tudósita-a illetektelcn 
kezekbe került, s így más lapban lett jogtalanul leadva 
A nyomozatot ez iráuybau jogaink megvédése czéljából 
megindítottuk Ezuttil örömmel közöljük hogy a d-rek 
egyesület lapunkat erdeklóleg is hozott egy hataroiatot, 
mely így haugzik : A „Gömör Kishont“ varmegyei köz
lönyt, mint a községi es körjegyzők érdekeivel és ügyei
vel foglalkozó lapot, az egylet hivatalos Upjanak. illetve 
közlönyének tekinti és annak tamogatasat tag a:nak szives 
figyelmébe ajánlja. Ezen becses és megtisztelő határozat
tal szemben lapunk szerkesztő-bizott>aga Bodiuír Zoltán 
rimabauyai körjegyzőt, az egylet jeles tollú jegyzőjét 
belmukatarsai köze iktatta Lapunk kiadója pedig, mint 
laptulajdonos, a lapot 4 kor. évi kedvezméuyes előfizetési 
dij mellett küldi meg az előfizető községi és körjegyzők
nek, valamint a néptanítóknak is. Az egylet uj alapsza
bályának értelmében kiegészítendő tisztikarba jegyződ 
Bodnár Z)ltán rimabányai, elleuörnek pedig Lovcsányi 
Zoltán csizi körjegyzőt választottá meg, ezzel egyidejűleg 
még 22 igazgató választmányi tagot is választolt. Ezután 
a közgyűlés kijelölte azon tagokat, a kiket a Budapesten 
folyó évi junius hó 29 eu tartandó országos központi 
jegyzői egylet közgyűlésére a va. megyei községi és kör 
jegyzói-egylet képviselőül kiküld és pedig : idb. Külföldif 
o tm ar  elnök, Lovcsányi Béla főjegyző. Szixsy U zkár 
pénztárnok, Szántó Sándor és Jády Ferencz egyleti 
tagok Egyik fontos targya volt meg a gyűlésnek a ma- 
gánmunkalati díjszabályzatnak a jelenlegi viszonyokhoz 
mért átdolgozása, a melynek alapjául a nogradvármegyei 
és belügvminiszterileg mar jóváhagyott díjszabályzatot 
íogadta el.

jó csak a hajezibó ! . . . Holnap bilincsekbe vernek s 
úgy visznek Becsbe a császár elé!

Balassa ereiben meghűlt a vér. I gy érezte, forog 
vele a világ De megemberelte magat Erőre kapott da- 
ezos, erőszakos természete. Káromlásra nyitotta ajkait 
de e pillanatban tért vissza a walion kommandans s a 
varur eltorzult vonalai mosolygásra rándultak káromlás 
helyett görcsös nevetés hagyta el ajkait.

A kapatos német nem vett észre semmit.
Bilassa tettetett jókedvvel fogadta. Öblös kupa at 

magasra emelve, kedélyesen kiáltott az érkező r le :
— Brúder, elmaradta!! M^ ugrottal az áldomás 

elől Do nem oda Buda !
Jer, folytassuk !
Es folytattak Most következett a forrója: az aldo- 

masivás.
— E1 jen a király, éljen a v téz magyar nemzet s 

élj soká te is barátom: Schramm Flórian! . . .
Uíszecsendültek a kupák és kiürítek háromszor 

egymásután
— Vivat te is Balassa Imre s százszor vivat az 

asszonyok legszebbike: Balásthy Krisztiua.
Mikor újra kiürítettek két kupa erős lengyel bort, 

csendes, vontatott hangon megszólalt a várór:
— A magam részéről körönöm a vivatot czimbo- 

rám . . . Vállalom . . . Tíz busz évig magam se bánom 
még . . .  De a feleségem nem sok hasznát veszi a viva- 
toduak.

— Nem e ? I
— Nem.
Másfélhónap óta ott nyugszik szegény a kápolua 

sírboltjában
— Hát meghalt ? ! szörnyüködék a walion.
— Meg.
— Hm. hm, . . . nagy sor, . . . nehéz sor. — 

hUmmögött Schramm elgoudolkozva, hosszú kecskesza- 
kállat simogatva.

Néhány pereznyi csend következik Mintha mind
egyik azon gondolkoznék, mit mondjon a másiknak, 
hogy gondolatait leplezze

Négre is a vendég szakította meg a csendet. Ide
gesen rántva egyet böredözetü, araszos nyakörvén, két



S i e m ó l y i  h í r e k .  K ulinyi Aladár kúriai bíró. a 
helybeli törvényszék elnöke, a hatósága alá tartozó já
rásbíróságoknál teljesített vizsgálatát befejezte s az összes 
járásbíróságok ügyviteleivel meg volt elégedve. Kendes 
szabadságát a jövő bet folyamán kezdi meg. s ezen idő 
a'att Kolbay Sándor kir. táblabiró fogja helyettesíteni.

Altorjay Lőrinci Ignácz in kir. csendőrszázados 
Kassáról folyó ho it au városunkba érkezett, s még ez 
nap az itteni szaka-zparancsnokságot vizsgálta meg. Vá
rosunkból folytatta 8Z. mieutját O.sgyán. Nyustya, Tiszolcz 
stb csendőrörsök megvizsgálása czóljaból.

l>r. Sigmund József, a helybeli állami gyermek- 
menhely orvosa a múlt héten a gyermekmenhely nógrádi 
telepem tartott vizsgalatot.

S i a b a d a á g i d ó  Ltr. Lockerer Tamás kórházi és 
állaim gyermekmeuhelyi igazgató főorvos f. hó 5 én csa 
Iád javai együtt négy hétre Korituyiczara utazott A köz- 
korbaibau dr Kármán osztályorvos, a gyermekmenhely- 
beo ped g dr Sigmund József masodorvos helyettesíti 
az igazgató főorvost — Dr. Zrhery István kir. törvény
széki és foghazorvos folyo ho 2 áu 4 heti tartózkodása 
ulülés ezéljabol a L’dora utazott. Tavolléte alatt dr. 
Karmán Aladár kórházi osztályorvos helyettesit'.

K i n e v a i é a  H ilary  István végzett bölcsészt, a 
„Sege-vari Lapok' volt szerkesztőjét, ki két év óta miut 
tollnok van kir. tanfelügyelősegüukhóz beosztva, a valias- 
és közoktatásügyi miniszter kir. segedtaufelUgyelővé ne
vezte ki. A kinevezés híre altalános örömet keltett, mert 
H ilary nemcsak képzett pedagógus, de szorgalmas tiszt
viselő, e mellett fiatal gardault egyik szereplő tevékeny- 
tagja, lapunknak pedig kitűnő tollú belmuukatársa.

R e n d je lv ia e lé a i  e n g e d é ly .  A király megen 
gedte. hogy lomory Ueza garamvólgyi járási főszolga
bíró a bolgár Szent Sándor-rend tiszti keresztjét ellogad- 
hassa, viselhesse és használhassa

Ü g y v é d i  k a m a r a i  h i r  A miskolczi ügyvédi 
kamara Közzéteszi, hogy dr. Tyrnauer Albert ügyvéd a 
kamara lajstromába Rozsnyó szekhelylyel bejegyeztetett.

K in e v e s é a e k .  A hivatalos közlöuyben olvassuk, 
hogy varosunk szülötte Soós Lajos budapesti m. kir. 
postaigazgatosági segédtitkár titkárrá, a helybeli m. kir. 
posta- és tavirda hivatal erdemes főnöke: Tcrnyey 
János posta- és távirda főtiszt a Vlll-ik fizetési osztályba 
posta es távírda felügyelővé; Kupár György és Márkus 
Aurél a X. tizetési osztályba posta és tavirda ellenőrökké, 
Póznán István hivatalszolga pidig altisztté neveztetett ki. 
Az előléptetések széles körökbeu őszinte örömet keltenek.

A tanügyi kinevezések soráu most Korányi György 
székesfővárost segédtantelügyeló, ki itteni származású, a 
IX tizetési osztályba lett előléptetve.

Vietórise Sándor a tornaijai járásbírósághoz beosz
tott segédlelekkonyvvezetó ugyanott telekköuyvvezetóvé. 
Suhajik Péter helybeli járasbirósagi Írnok és Péter 
Ferencz Kir törvényszéki Írnok pedig irodatisztekké ne
veztettek ki.

O j  p l é b á n o s  A megüresedett rimaszécsi plé
bániára a megyet-püspök Fábián Antal dr theolegiai 
tanárt, s a papnevelő intézet tanulmányi felügyelőjét ne
vezte ki.

T a n í t ó n ő  vA laas táa  llollósy tíoriska somoskói 
tauitónöt — llollósy József képzett le&uyát — folyó hó 
3 au Füleken 22 pályázó közül megválasztották rendes 
tanítónőnek.

E l j e g y z é s e k .  Törköly László, a nagyrőczei kir. 
járásbírósághoz beosztott bírói vizsgát tett bírósági jegyző, 
a képzett jogasz és nagy zenei talentum, Törköly József
nek, a helybeli all. elemi iskola közszeretetben és becsli* 
lésben álló igazgatójának fia. folyó hó 4 én váltott jegyet 
Tosevitz Etukaval, neh. Poscvitz Albert volt városi tiszti 
orvos kedves és bajos leányává! Nagyróczén.

Jiuszkay Gyula jánosii ev. ref lelkész és lapunk 
szép tollú munkatársának jóleikü, »zép leányát Margit
kát, eljegyezte Böszörményi Sándor bomonuai ev. ref. 
fiatal lelkész

Ifj. K ulinyi Géza vármvgyei földbirtokos a múlt 
héten jegyezte el Budapesten Szevera E'za kisasszonyt.

Dr. Borszéki Ármin feledi körorvos kedves leányát 
Annikét eljegyezte Klein Jenó miskolczi vasúti raktári 
hivatalnok.

Érettségi visaga Nagyrőoaén Hosszú, me
gye-, sót országszerte közismert sajualatos küdelmek és 
súrlódások után végre oly kwdvező hirt kapunk Nagy- 
rícze középiskolájáról, mely beigazolja azt, hogy a reud 
és nyugalom immár majdnem teljeseu helyre állott s 
biztosítja azt is, hogy azon törekvések, melyekkel az is
kola elnéptelenedését, majd bezárását czélozták és mun
kálták, teljesen sikertelen maradt. O.tani tudósitónk ugyanis 
arról értesít, hogy a junius hó 26—27 ón megtartott 
kereskedelmi érettségi vizsgálat alkalmával a jelentkező 
L» növendék közül 8 jó s 7 egyszerűen érett lett, tehát 
az érettségit mind a 15 sikerrel letette Azt hisszük, 
e*ak kötelességet teljesítünk akkor, midőn Gyulay Sán
dor igazgatónak elismerésünket nyilvánítjuk.

A s oras munkás és balesetbistositó pénz
tár rendkívüli kongresszusát — melynek tárgyát külö
nösen az alapszabályok módosítása képezte — Budapes
ten jun in 29 én tartotta. A rimaszombati kerületi mun
kás- és balesetbiztosító pénztárt a kongresszuson id. 
1 iáiéiy Miklós elnök és Szürs László ellenőr képviselték.

H alálozások A nagyrőczei áll. kereskedelmi 
iskola közszeretetnek örvendő igazgatóját: Gyulait Sán
dort mély gyász érte; szeretett hitvese a tiatal Gyulay 
Sándorné szül. Zöledi Baksay Julia junius hó 30 ikán 
39 éves korában, boldog házassága 22 ik évében hosszas 
szenvedés után elhunyt. Halála őszinte, igaz részvétet 
kelt. F. hó 1 én temették impozáns részvét mellett a 
korán elhunyt kedves nőt, kinek haláláról a következő 
jelentést adta ki a család: „Alulírottak a maguk és a 
nagyszámú rokonság nevében, fájdalomtól megtört szív
vel jelentjük, hogy a forrón szeretett Ilii feleség, leány, 
testvér és rokon Gyulay Sándorné szül. Zöledi Baksay 
Julia életének 39., boldog házasságának 22 évében a 
halotti szentségek ájtatos felvitele és hosszas szenvedés 
után f. hó 30 án reggel fél 2 órakor az Urban elhunyt. 
A draga halott földi maradványai f. évi julius hó 1 én 
délután fél 0 órakor fognak a róm katb. egyház szer
tartásai szerint Nagyróczén ölök nyugalomra helyeztetni, 
az engesztelő szt. mise áldozat julius hó 2 áu reggel 8 
órakor fog az í rnak bemutattatni. Nagyróczén, 1908 
évi junius hó 30 án — Isten veled drága halott a vi
szontlátásig ! — Gyulay Sándor, özv. dr. Biksay Ká 
rolyué, szül okányi Szlávy Mária, mint édes anyja özv. 
Roskovics Emánuelné, szül IGksay Mariska; férj. Weber 
Károlynó szül. Biksay Margit, mint testvérei “

I)r. Kálniczky Gáza helybeli kir. törvényszéki bí
rót és családját mély gyász érte Édes anyja özv. Kál
niczky Károlyné szül. Varjasi Sebes Erzsébet junius 
29 ikéu 68 éves korában Bujapesten elhunyt, s folyó hó
I én temették el Budapesten. A család a következő gyász- 
jelentést adta ki: Dr. Kálniczky G*za kir. törvényszéki 
biró és neje VAjkai és Kereszti Molnár Margit és gyer
mekeik: Martba és Margit; Horváth Bélané szül. Kál
niczky Ilona és férje Brezoviczai Bugarin Horváth Béla 
királyi főmérnök, Iglói Szontagh Zoltánné szül. Szent- 
iváni Szentiványi Rózsa férjével és gyermekeivel, Szent- 
ivéni Szentiványi Árpád országgyűlési képviselő, Vajkai 
és Kereszti Molnár Lajos és neje Minaji Bornemisza 
Emma fájdalommal jelentik a legjobb anya, anyós nagy 
anya és rokonnak özv. Kálniczky Károlyné szül. \ ar- 
jasi ívbe Erzsébetnek junius hó 29 én este 7 órakor, 
élefént-k 68-ik évében történt gyászos elhunytat. A bol
dogult hült tetemei julius hó első napján délután 5 
órakor fognak a farkasréti temető halottas házában, a 
róm. kath egyház szerfarlasa szerint beszenteltetni és 
ugyanezen temetőben örök njugalomra tétetni. Az en
gesztelő szentmise a meghalt lelki üdvéért a ferencz- 
rendi atyák belvárosi templomában julius 3 án délelőtt
II órakor fog az írnak bemutattatni. Budapest, 1908. 
évi junius hó 30 án Csendes legyen pihenése! Áldott 
legyen emléke!

É rettségi m ulatság A helybeli főgimnázium
ban érettségit tett ifjak múlt héten — szombaton — 
kitünően sikerült mulatságot rendeztek a Széchenyi-

kertben. A mulatságon nem voltak sokan, de a kik ott 
voltak, igen kellemesen érezték magukat, s a hajnali 
órákig olyan vigau volt a fiatalság, hogy csakúgy visz- 
hangzott a kert az ifjúság tomboló hsrgosságatól. A 
mulatságon bevétel 254 korona, kiadás 217 korona volt 
A tiszta jövedelem. 40 korona a gimnázium segelyegyle- 
tének javara fordittatik. — Felültízettek: l>r Löcberer 
Tamás, Mvrton Istvau, Jelűnek Jakab 4 —4 koronát 
Kolbay Sándor, Birnstiugel Aurél 2 —2 koronát, Szakáll 
Vincze, Kolbenheyer Zoltán. Loyseh Ölön, dr. Soldos 
Bela l — 1 koronát. A kegyes adakozók fogadják az if
júság hálás köszönetét.

Jógünnepély A budapesti hírlapíróknak egy 
pár tekintélyes tagia M arki Miklós collegánk vezetés** 
alatt íolyó hó 19 én kirándulást rendez a dobsinai jég
barlanghoz és ott sikerültnek ígérkező jégünnep lyt ren
dez. Az ünnepélyen korcsolyázni fog Kronlerger Lili 
Magyarország legjobb és Európa ez idei győztes műkor
csolyázó női bajnoka is s mellette több fővárosi műkor
csolyázó. A vendégeket Fejér Endre, a figyelmes és ál 
dozatkész vendéglős fogja ellátni.

A  P o l g á r i  O lv a s ó k ö r  vasárnap, múlt hó 28-án 
jól sikerült mulatságot rendezett a Széchenyi-kertben. 
Bír kissé hűvös volt az idő, de azért szép számmal 
gyűltek össze a mulatni vágyók, kik a késő éjjeli órákig 
tokozott jókedvben együtt maradtak. A hangulat lelkes, 
vig volt s a mulatság sikere erkölcsi és anyagi tekin
tetben megfelelt a várakozásnak.

Ferenczy-em lók Városunk jeles szülötte: Fe- 
renczy Istváu első magyar szobrász emlékét végre mégis 
megörökítik. A műemlékek or.>z bizottsága ugyanis el
készíttette a tervet, mely szerint a református templom 
faluba beillesztendő hatalmas emléktáblán lesz megörö
kítve a művész domborművű képe. A mostani lisztraktar 
lebontása után kis parkírozott és vasráccsal elkerített 
hely lesz a templom mellett s a templom külső tálához 
sírbolt bejáratához hasonló keretben fog odaállittatni a 
szép emlékmű.

Ebzárlat. Az utóbbi időben két eset is fordult 
elő, mikor a kutyák megmartak két kis gyermeket. A 
vizsgálat szerint az egyik kutya veszettségre gyanús volt. 
a másik pedig vizsgálat alatt van in ég mo4 is. Mind a 
két sérült gyermek Budapestre szállíttatott a Basteier 
intézetbe. Ekkor elrendelte a hatóság a 40 napos ebzár
latot a legszigorúbb intézkedések kapcsán, a peezér 
naponta jár. s a szájkosár nélkül levő kutyákat óssze- 
fogdossa, s mégis méltó megütközéssel kell látnunk, 
hogy igen sok kutya jár szájkosár és vezeték nélkül. 
Felhívjuk a hatóság figyelmét, hogy a reudclet szigorú 
betartását közegeivel ellenőriztesse.

Jégeső A nagy szárazság után gazdáink várva 
várták a jótékony esőt, mely teguap szombaton délben 
rövid ideig tartó jéggel vegyes eső alakjabau jelentke
zett is, már pénteken délben Balogtala környékét hatal
mas felhőszakadás ijesztette meg, s jég is volt bőven. Teg
nap — szombaton - - délben pedig szintén mogyorónyi 
jéggel vegyes eső esett, mely valóságos árvizet teremtett 
a Tompa-utczában, hol a csatornák tetejének bedugulása 
folytán a viz nem folyhatott le A bajon azonban c?ak- 
hamar segítettek..

B e v o n u lá s  A helybeli ménteleposztaly legény
sége I. ho 1 -én bevonult a fedeztetési állomásokról, s az 
eddigi — hónapok óta tartó csendet — élénkség vál
totta fel a telepen, hol most lesz az elóselej'ezési vizs
gálat s f. bó 23 án a selejtezés.

Tér* ene. Oláh Gyula ez utón adja a közönség 
becses tudomására, hogy mivel e nyár folyamára fürdőbe 
el nem szerződött, a szokásos térzenéket állandóan és a 
megjelölt kedd és pénteki mpokon farija az Erzsébet- 
téren.

B a t y u  m a j á l i i .  Egy pár úri család asszonyos
tul és lányostul íolyó hó 4-én délután a szabadkai erdő
ben batyu majálist, vagy jobbin mondva kirándulást 
rendezett. A kirándulók zeneszó melleit az éjjeli órákig 
maradtak egyiPt a legjobb kedvben. Csudálatos, hogy 
nálunk minden osztá'y összetart, csak a tisztviselői osz
tály tagozódik széjjel és nem képes egy közös mulatsá
got összehozni, hanem a kik mulatni óhajtanak aznkuak 
külön külön kisebb körben kell valamit rendezni Mi ab
ban a véleményben vagyunk, hogy mindig azok veszte
nek. kik nem óhajtanak vegyülni — es ennek kötelességünk 
nyílt kifejezést adui.

Markó-féle bőrgyár rószvénytársaség. F
évi urnus ho 27 **n tartotta alakuló közgyülé-ét R >zs- 
nyóu a „Marko féle bőrgyár részvénytársaság“ Lirhten- 
sírin László, a Miskolczi Takarékpénztár vezérigazgató
jának elnöklete alatt Az uj iparvallalat egyelőre 600000 
kor alaptőkével alaku't meg és czeija a „Markó József 
Bőrgyára“ ezég tulajdonát képező rozsnyói bőrgyár tele- 
p uek megszerzése üzemének folytatása, szakbavagó más 
gyártási agakra való kiterjedése esetleg hasonló rokon 
természetű vállalatok alapítása A részvénytársaság a 
Miskolczi Takarékpénztár, Miskolczi Takarekegylet, Rozs
nyói Takarékpénztár es Ztlogház Részvénytársaság és 
Dobsiuai Takarékpénztár és Flőlegezesi intézet közremű
ködésével jött létre és az említett pénzintézeteknek ezen 
tranzakcióban való részvétele arra vall hogy az ország
nak ezen egyik legrégibb, 1782 ben alakult talpbőrgyára 
újjászervezve hatalmasan fejleszthető lesz. Az igazgatóság 
és felügyelő bizottság tagjai a nevezett pénzintézetek ki
küldöttei által töltetnek be

S t i i lé sz n ö .  Özv. Kovács Ferenczné szül. Snnon 
Erzsébet, ki a kassai m. kir állami bábaképző tavaszi 
tanfolyamot sikeresen végezte el, gyakorlatra varosunk
ban telepedett le a Tópart utczaban.

I Cséplőgépekhez I
I  m e n t ö s z e k r é n y e k  a miniszteri rendelet- I
I  nek megfelelő minőségben, valamint mentő- I
I  szekrények kiegészítő részei a legjutányo- I
I  sabban kaphatók az (2—4.) 0 0 ■

1 „ A n g y a l“ drogueriá- I
2  ban Losoncion a róm kath templom- I
■ mai szemben. — Ugyanott beszerezhetők I
I  illatszerek, pouderok. szappanok I
1  mindenfele gaztU.>agi es házi ezikkek stb 1

kupa bort önte le egymásután s torkát köszörülve imigy 
szólott:

— Ne vedd rossz néven czimboram, ha kissé job
ban érdeklődöm szegény meghalt teleséged utau.

— Áhau, pedzi mar — dörmögte Bilassa
— Szólta! valamit biúier?
— Nem én. Csak folytasd
— Lanykoraból ismertem, Nem egy írancziást 

jártunk el egykoron a Burg csillárai alatt
— Mond csak. mifele nyavalya ölte meg szegényt ?
— Nem feküdt kóragyon. Halála előtt még egy 

mini ummal is olyan egészséges volt mint a makk olyau 
viruló, mint a rozsa . . .  De azért iszonyú volt a halala . . 
Nézz csak amoda! A dekeleti falon latod azt a nyitott 
ablakot? Abbul zuhant ala a százöles mélységbe.

Schramm fölugrott, mintha megcsípték volua.
— Lehetetlen ! . . .
— Semmi lehetetlen n»ncs abban czimborám . . . 

Tolta csak a -ból a lengyelből. Nékem a kezem reszket. 
Cütsűk le ezt a szivetszorongató szomorúságot, aztán 
figyelj ;«le Elmondom őszintén az egész dolgot Tudod, 
a szeszes ember igazat beszél.

— C.-upa fül vagyok.
— Egy nap csatlósaira birül hozták, hogy vadas- 

kertemet hütien jobbágyaim dézsmálják. Örököt állíttattam 
s kihirdetettem, hogy halállal lakói az. kit vadlopíson 
érnek. I gy látszik nem sokat hederitettek a publikációra, 
mert már harmadnap, estebéd táján poroszlóim egy össze
kötözött jobbágyot hoztak elém s fóbizouyitékul egy 
nyúzott őzgidát.

Rettenetesen fölingerelt a gézengúz. Szinte össze
tiportam. Ekkor — rendes szokás szerint — közbeveté 
magái az asszony Sirt, rimánkodott Magára vállalta a 
vadorzas bűnét, csakhogy azt a hitvány, engedetlen szol
gát megmentse.

Kértem : távozzék szobáiba.
Nem távozott.
Elöntött a düh
K vette az eszemet.
És a hogy előttem térdelt, hirtelen átnyalíboltam, 

épp úgy, mint most téged, kedves czimborám.

Olaugrottam az ablakhoz. Fölemeltem, akkurát 
úgy, mint teged s aztán csupsz, egy erős lökéssel ki
dobtam az ablakon............ épp úgy, mint most tégod,
te gazember, spión ! . . .

Ds az utolsó szavakat már nem hallotta Schramm 
Flórian mert akkor már villámsebességgel zuhant ala a 
melységbe: kiálló szíriről, kiálló szirtre s alaktalan tö
megben inállott szét ugyanazon a sziklalapon, a melyen 
mástélhónap előtt Balásthy Krisztiua.

így ineneked»*tt meg Bilassa Imre a hóhér pallo
sától. Hanem aztan nycrgeltetett is rögtön M^g az éj 
sötétjében elhagyta a varat, hogy mennél előbb künn 
legyen Lengyelországbau.

L pót király haramiában rtss-zeszagmatí gazdag für- 
tözetü allonge parókáját s a hirthozó sáfár hátán rapity- 
tyává törte filigráu spádéját, mikor Schramm Flórián 
szerencsétlen haláláról értesült

Halas-ára kimondá rögtön a fej- és jószágvesztést: 
Nullum jus nullamve juris propriaetatem retinendo! . .

Hanem hát jó helyen volt akkor már Bilassának 
a feje Sobieski Janó* lengyel király nem tette m->g 
Lipótnak azt a barátságot, hogy a nóta iufidelitatis és 
premeditált gyilkosság vádiában elmarasztalt főurat kiadia. 
Így hat csak a javait kobozta el a fiskus. Hanem azt 
aztán elkobozta alaposan: nullum jus nullamve juris 
propriaetatem retinendo! . . .

*
A Balassák ősi fészke ma Károlyi Tibor gróf tu- 

lajdoua. A romok délkeleti falán, mint egy sö*ét szem 
tekint a messziségbe az az ablaküreg. melyből száza
dokkal ezelőtt a szépséges l’alá^thy Krisztina és a « i l 
lőn sereg büszkesége: Schramm Flórián alázuhaut.

A kiálló sziklaszirteken melyek egykoron mohón 
itták föl a szép asszony és a daliás férti vércseppjeit, 
taláu büntetésül, talán örök emlékeztetőül, ma csak vö
röses, rozsdabarna zuzmó tengődik, míg körülöttük, a 
selymes zöld moha között buján tenyészik az illatos izsóp.

Nézzétek meg csak !
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Hirdetmény.
Az ózdi takarékpénztár r. t. 19<W. május 31-én megtartott köz

gyűlésén luUU darab uj részvény kibocsátását határozta el, miért is 
a*kővetkezőkről etles.tjük t. részvényeseinket s az érdeklődőket.

1. Az uj reez\enjek imnt a regiek, IUU korona nevertéküek 
lesznek, az elővételt jogot gyakorló regi részvényeseknek 103 korona, 
uj részvényeseknek iuo korona artolyaiu mellett lógnak ki bocsáttatni,

'Z Az ékként beveendő összegből 1UUMUU korona a részvény
tőke, a meghaladó összeg pedig a tartaléktőke iryarspitasara log lel- 
h asznaltatm.

3. Az uj tesz vények átvételére a regi részvényeseket elővételi 
jón illeti meg es pedig minden egy regi részvény után egy uj 
részvényre.4. Az elővételi jog folyó évi julius hó 15-ig gyakorolható.

5 Azon részvényes, ki elővételi jogát ez év július l:>-ig nem 
gyakorolja, részvény elővételi jogát elveszti s az akként ielmarado 
uj részvények az igazgatóság áltál szab .d kézből eladatnak.

ü Az uj re>zvények kibocsátási arabol, azok, sík mar uj 
részvény átvételét jegyeztek, meg jiinius havaiban, a később jegyzők 
a jegyzés alkalmával io , ut kötelesek betiietni készpénzben az in- 
tezct pénztárába, a többi részletet 1908. ev julius i - tol havonként 
15 ,,-at tizetik akként, hogy 1908. e\ deozember 31-ig a teljes ki- 
boesatasi ar belizctt >sek. Az egész kibocsátási ar egy összegben is 
fizethető.

7. Az uj részvényesek az 1909. üzleti ev nyereségében lógnak 
részesülni, íz intézet azonban az 190*. decz. 31-ig terjedő időre a 
befizetett részietek után a beii/etes idejétől 5 „̂ kamatot tizet

8. A betizetés ideje a ti. pontban említett 1908. év deczember 
51 -étöl bezárólag i909. marc/.ius 31-ig elhalasztliató, azonban a 
hátralékos résziét után 1903. jan. 1 -tűi a befizetés napjáig terjedő 
időre ti százalék késedelmi kamat tizetendó.

9. A ki az uj részvény teljes kibocsátási arát s annak esetleg 
kese leírni kamatait IS#»9. ev marcz. 31-ig be neiu tizeti, elveszti 
nemcsak átvételi jogát, ban m a mar beíizetstt részleteket is. melyek 
a íariaiektóáehez csatoltatnak s az így felszabadult részvények 
szinten szabad kézből lógnak eladatni.

10 Az uj részvények 2 korona kiállítási s illetek dij ellené
ben azok nevére lógnak kiállíttatni, kiket «• czelból az illető igazol- 

i aj ionosa vagy bemutatója peoztántjiknai ak ii u  ival ú  n 
ieveiben meg log nevezni. Az uj részvények 19u9. ev januar 1-től a 
részvénynek ellenében adatnak ki.

5 3 Ózdi T a k a r é k p é n z t á r - R é s z v é n y t á r s a s á g .

K iad ó  lakás.
Nyusty&n, * legforgalmasabb helyen eg} 

üzlethelyiség lakatsai együtt azonnal kiadó.
Értekezhetni lehet ugyanott: P a u lo v ic a  

J á n o s  tulajdonossal. 1—2

Versenytárgyalási hirdetmény.
609. sz — A rimabanyai körjegyzőség köztéléi 

alul R mahanya községben k ö r j e g y z ő i  l a k  és h i 
v a ta lo s  h e ly i s é g  17500 korou&bau felvett összegben 
terveztetvén telepíttetni, ezen építkezésnek vállalkozónak 
való kiada-a zart aianlali verseny tárgyalás utján az al 
Uü)ep hivatal áltál jóváhagyni javasolt tervrajz e-
ki lt-gv^te>ben foglaltak szerint folyó évi j u l i u s  hó 
8 -án  d e. 11 ó r a k o r  íog a rimabáuy&i bíró házánál
111 egej! etnt.

Jelen urejtv* a vállalkozóra azonnal kötelező, a kör 
koz-» hc re azonban csak akkor válik kőtelező erejűvé és 
jo^erv-ii)» sa-, ha a varmegy ei törvény hatosai által jóvá 
hsgyatik

A mü-zaki művelet e> a ver-cnytargyalási részletes 
telteif-lHk a riroabanyai körjegyzői hivatalban a híva
talos f rak alatt megtek ü thetik .

R rnabánya, 1908 jumus 17
A kör ö.ss zes képviselőtestületének megbízásából: 

B o d n á r  Z o l tnn  lör 70 P& lkovica  J á n o s  biró.

Tűzifa-eladás. I
\ \n sZerenc-iém a n é közön-ég tudomására 

hozn» hogy lakásomat R msbinyáról R i m a s z o m 
b a t b a  h»lv-7t^m at sitt  folvó évi julius ho 1-tól 
a T o m p a  M ih a ly - u t c z a  21. s z á m  a l a t t

tű zifa-ü zletet
nyitok Arn dón ezt szive- tudoma-ára hozom, el 
nem mula-zihatom b. figyelmét arra is felhívni 
hogy legtöbb igyekezetem lesz a tisztességes, szolid 
k'szolgála*

Araim a következők:
I o bükk vaey C'**rfít házhoz szállítva mtr kint H K 
II* 0 » • » .  .  „ 7 K
III « .  . rt . . 6 K

1 - 2
T-ljna Tisztelettel;

Schalk Sámuel,

H ím ző tanfolyam .
Van szerencsém a tisztelt szülők becses tudomására 

hozni, hogy L o s o n c z i -u tc z a  5. s* á m  a l a t t

himzö tanfolyamot
ny toliam melyen úgy fehér, mint a szirtes h mzést a 
legmagasabb igényeket is kielégíthető módon tan.tóm 
Úgy kezdőket, mint haladókat elfogadok.

Rimaszombat, 11)08 julius 1
Teljes tisztelettel • S a ig y A r tó  M á r ia ,

;i 3

Legeltetésre elfogadtatik. 0

O Sikátorban dr. Bicskái Albert birtokán legelőre §  
§  150 drb szarvasmarha elvállaltatik leg-dőler di O 
§  rabonként 12 kor. és a szokásos pásztor bér E <» O 
O legyezni lehet M o r d a d a  mérnöknél Rmaszom o
§  hatban, vagy M o ln á r  J t n o s  gazdinál a pusztán, n
O 00OO0OOO0OOOO

Meghívó.C/

A sajókirályii fogyasztási és érté
kesítő szövetkezet

felszámoló bizott.-ága 19C8 j u  iua 12 -én d ‘le o t t
8 ó r a k o r  az iskola helyiségben közgyűlést tart, n;» lyre 
a tagok az alapszabály 2\\ §-a élteimében megluv.i’nak.

T á r g y :
A fölszám »lás eredménvéröl való jelente«.
A tartaléktőké és az 1907 évi nyereség felett való 

intézkedés.
A czégtörlésre való intézkedés 
Inditvánvok.w

M é r le g
V a g y o n :

Aiukból és berendezéstől . . . .  21)22 kor 47 fill,
U szeg : 2922 kor 47 fill

T e h e r :
197 darab részvény . . .  . . 1970 kor - • fill
T a r t a l é k t ő k é ................................778 kor 86 fill
1907. évi n y e r e s é g .........  27*4 kor, 01 li

Összeg: 2922 kor. 47 fill 
Sajókirályi, 1908 juI u- 2.

A fe l sz á m o ló  b i z o t t s á g .

51*' Ili H t «*11- K*T l»*ÍIIOfölött STUBNYAFÜRDŰ Léggyúgy- 
fúrdó!

cI»

x
■ i>

Hat természetes kénes hévlo rá> (:>8 — 48,V) 
K ö s z v o n y  / . \  T h e r m a l -  
R h e u m a  /  * \  t i i k ö r f ü r d ö k  

I s c h i a s  /  44 \  k á d f ü r d ő k  
B o r -  /  hold \  M a s s a g e  

b e t e g s é g e k  /pa rk  ko/eU»en\ llidegvizkunik
N o l  b a j o k  :■ n y ^ - > \  i v ó k ú r a
Posta- es sürgöny hivatal, vasúti alloiuis.
G y ó g y s z e r t á r .  -----— 4  f ü r  ö o r v o s .

képes prospektust ingyen és bér mentve küld 
11 —11. az I g a z g a tó s á g -

H m l r t i i i é n v .

O

.

7T
r.

o

•J -J -> —.)

3997. 9Z — A nmaszoiubati wir. törvényszék köz
hírré teszi, hogy a K l e n ó o i o n  létesiteudi állami kis- 
d e d ó v ó  c z é l j á r a  kisajátított, a klenóezi 466 számú 
telekjegyzAköryvheii 68 u hr-z. alatti ingatlanból Macska 
J a» os, Jakubeez üyorgy, Chudecz Janos a klenóezi 
1890. sz telek jegy zóköny v ben 69 e. hr.-z ingatlanból
'l’rnavszki P.il a klenuczi 1500 sztjkvben 69 ö hrsz. 
ingatlanból Pauko Fal ♦*.** kiskorú Pauko Mina, a kle 
n< ezi 1986 sz. tjkönyvbefj 69 a hr-z. ingatlanból Stei
ner Adult Heven alle es a kisajátítani tervben es ós-zo 
írásban feltüntetett jutalékukra, a kartnUmta-i »-ljara- 
in gkezdésének határnapjául 1 9 0 8 .  év i  j u l i u s  hó  17. 
napiaudk d e. 10 uraiara kleiiuez község hazatioz kitű
zőt k mely határnapra az összes eideleltek oly I gyvl 
niéZtét^sspi idéztetnek hogy elmaradásuk a kartalaiuta- 
íeletti erdeiulegee; hat&rozat meghozatalai gátolni nem fogja.

R inaszombati kir törvényszék. 1908. judius 16 an.
Smál Gyula, Kubiuyi Aladár,
kir. tftzéki legyzó kir. tszéki elnök.

%
%
%

%
%
%Válogatott befözni való

§ sj.ai.yol megyfíjtt jul m- kor. ;><) lill-r^rt ^
f  Óriás ii.Mn.is7, U s/in baracrk .t iflliiis köwpAtól . 
I  3 koronáért szhII tanuk H i b p n  S á m u e l  u t ó d a i  " 
v  N y i r e j? y h ^ a a .  ^

r t s / s S / s ' / s ' / s S S s ' / s ' / s ■ S ' / s ' S ' )

Hirdetmény.
A Rimaszombati Kereskedelmi és 

Közgazdasági Bank Részv.-Társasát
a beléli kamatlábat 10000 koronáim 
(tízezer) magasabb belétek után 1 r<*d 
(negyed) °0-al, 10000 koronánál ki-- 
sebb betétek után pedig 1 _.-<*< 1 í!'«:l)

-al 1908. julius hó 1 -töl további
intézkedésig leszállította 1

ánócz gyógyfürdő
S/.cpcHiiegyében a Ka â-o îerb r̂gi vasút fóv 

rubin l ‘uprádf«4k;i .dbmiist'd .’K) perez.

n

0
Posta, vasút, te le 'on óa csendorors helyben.

Fürdöidény május 15-töl szeptember hó 15-ig.
I5*n Hf »üli széiisiv'.‘ir'taliiiu. 21 l«»kn tenuéi/.etes 
liévvizzel, inéi,- most újból lett vegyeleme/.ve c<
:í  hirdűtelep njonnan \izvi zetékked ellátva. Féili- 
és női tükörkadliit dók, inas zass il es bideggyúgy- 
luód alkalmazása - Ajánlatos reuma, koszvény, 
i-chias ideges szívbajok, lijoiuorli ír it 
emésztési ba mal mai- nil. vérszegénységnél, női 
bajoknál, n«»t izoniliüduleseknél, görvélyes bántál 
máknál és angolkórnál felül inul hatat lan s egye-

11 1 20 koronától
teljein*

o i-aaiaK napom t 1 & 
ázilag kezelt ki túri). jó, i/lHes c* 

ob*s> ellátás r
A la carte es table d hdte.

I lő és utóidényben Menes árengedmény. Ál
landó lord orvos Prospektust kívánatra in^v-n 
es bénuentve küld a f u r d o n o n d n o k s ú i j

ti'fff u M» ]íu i njudn /< r /. ni

IlinUdmtűiN.
280 sz - Alulírott bírósági végrehajtó az lb8i

évi LX t.-cz 102 S a érte hűében ez^m el k•»zhirr *̂ t.-%/
hogy a rimaszombati k r törvényszéknek 1905 évi 5427. 
számú végzés** következtében N gy József ügvv*d al il 

• - t, g R ; II tvira Kossuth
J ó z s e f  es H a n v a y  J ó i s e f  e.cii 400 I irma s » 
érc éig 1905 évi N ‘Vemtj- r ti0 8 an toganatos tott kielé
gítési végrehajtás u^an felulfoglalt es 740 koronára be
csült következő ingóságok, u m.: esi ke k nyilvános arve- 
réseu el adatnak.

Mely árverésnek a rima-z c-i kir jara.**bíróság 1908. 
évi V 225 2. sz. végzése < >|ytau 400 korona tőkekö
vetelés, ennek 1905 évi juI u- hó 25 ík napjától járó 
6' u kamatai, 1 0 „ valtni-j és edd g ö-szesen 97 kor. 
89 fillérben h roilag mar megáll,ip.tott költségek erejéig 
Usizbeu a helys^ireu leendő megtartására 1908 .  évi 
j u l i u s  hó  14  ík  napjának délelőtti 10 óraja határ
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg hogy az érintett ingó 
sagok az 1881 évi LX. törvényczikk 107 es 108. §§-ai 
ertelmébeu készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígeiónek, 
szükség esetén beesarou alul is elfognak adatni.

A iiiHüuviben az elárverezendő ingóságokat ina sok  
is le-és felülloglaltatták és azokra kielégítési jogot nyert > 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. s -* 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Rima>zécs 1908. június 24.
K o v á c s  G é s a ,  kir hír. végre ha tó.

---- ; ”7*1 *-j »*■<« • 1<**‘
i  ,L

F L E IS C H E R  és  T A K S A
gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-utcza 11. szám.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb 
tapasztalatok szemmditaria.̂ ával ezélszerüeu s 
gondosan gyártott jóhirnevü gépéit a nyári 
idényre, nevezetesen :

Caeplokóaaleteit könnyű jarásjal jár 
gány Ví,gy góziuoídouy altali |jajtá>ra.

Keai C*éplö|(épait jarganybajUsra is
alkalmazva, szaimarazoi k b̂Ztllékkt-1 vagy aii,-l
kul Backer- és m agtár-rostáit, továbbá 
mindruueiutt ecivattyukat, gőzgépeket 
^  gőzkazánokat, ai eai gyar  bérén- 
dezéaoket. m p; H enzefőzőket cuk-
roaitókat, malata-, burgonya-zútókat, malom berendezóaeket stb 3 - G

üépgyarunk gyártmányainak jelentékeny késelotét tartjuk állandóan " ^ 8
Gatdanayt yepemk kép s, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét ingyen és bérmentve hálájuk

Rimanzomhat, U*08 Nyoraatott K Á B E L  Y M I K L Ó S  könyvnyomdájában




